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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 
before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention to 
the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, please 
contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Product Description 
 

The Emergency Button represents an innovative remote control switch designed for low 
power consumption. Its compact and convenient design encompasses emergency alarm 
functionality, aimed at preventing accidents. This versatile device can be placed, moved, 
or affixed as needed, offering flexible installation options. Moreover, it's capable of 
integration with gateway devices to control various smart hardware products. This enables 
seamless management of smart lights, sockets, smart curtains, and other compatible 
devices with ease. 

 

  

Status indicator 

Emergency button 

Reset button 
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Activating Network Configuration Mode 
 

1. Powering on the Product: 

 

 Insert a thin blade or coin into the slot on the battery cover, rotate it 
counterclockwise to open the cover. 

 

 Remove the battery insulation film to power on the product, and then close 
the battery cover securely. 

2. Initiating Network Configuration: 

 Utilize a pin to long-press the button as depicted in the image until the 
green indicator light flashes rapidly. Release the button, allowing the sensor 
to enter the network configuration state. 

3. Ensuring Proximity to the Gateway: 

 During network configuration, ensure the device is positioned as close as 
possible to the Gateway. 

4. App Integration Process: 

 Access the "My Home" page within the TuyaSmart App, navigate to the 
added gateway, and select the option to add a sub-device. Follow the 
prompts provided within the App for further instructions.  
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5. Troubleshooting Network Configuration: 

 In case of network configuration failure, repeat the process by long-pressing 
the device button until the green light flashes rapidly. Then, reattempt the 
steps mentioned above. 

 

Press and hold the button using a pin for 5 seconds to initiate the quick flash network 
configuration status. 

 

Installation Guidelines 
 

Option 1: Position the product directly in the desired location. 
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Option 2: Peel off the protective film from the adhesive and affix the product to the 
intended position. 

 

 

Specifications 
 

Product Name Emergency button 
Wireless Protocol ZigBee 
Undervoltage Alarm Supported 
Operating Temperature  -10 C – 55 °C 
Working Voltage 3 V (R2032 battery) 
Dimensions ⌀ 50 × 17 mm 
Battery Lifespan More than one year (Average usages 20 

times a day) 
 

Packaging 
 

 1× Emergency button 
 1× Long needle 
 1× Manual 
 1× 3M sticker 

  

3M Sticker 
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Declaration of Toxic and Hazardous Substances in 
Electronic Products 
 

The X-axis is labeled with "Toxic or Harmful Substance/Element," while the Y-axis is 
labeled with "Device Components." 

 Lead 
(Pb) 

Mercury 
(Hg) 

Cadmium 
(Cd) 

Hexavalent 
Chromium 
Cr(VI) 

Polybrominated 
biphenyl PBB  

Polybrominated 
diphenyl ethers 
(PBDE) 

LED O O O O O O 
PCB X O O O O O 
Cover and 
other 
components 

X O O O O 
O 

 

This table complies with SJ/T 11364 

O: This symbol signifies that the content of toxic and hazardous substances in all 
homogeneous materials of this component falls below the maximum limit outlined in GB/T 
26572, which defines Concentration Limits for Certain Hazardous Substances in Electronic 
Information Products. 

X: Conversely, the "X" symbol indicates that at least one of the homogeneous materials 
within this component exceeds the maximum limit stipulated by the GB/T 26572 standard 
for toxic or hazardous substances. 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 
need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 
directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 
which the claimed claim may not be recognized: 

 Using the product for any purpose other than that for which the product is intended or 
failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the product. 

 Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 
person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, cleaning 
by inappropriate means, etc.). 

 Natural wear and aging of consumables or components during use (such as batteries, 
etc.). 

 Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 
electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, electrostatic 
discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and inappropriate 
polarity of this voltage, chemical processes such as used power supplies, etc. 

 If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 
adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 
purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of EU directives. 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with the 
EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). Instead, 
it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public collection point for 
the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative consequences for the environment and human health, which 
could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. Contact your 
local authority or the nearest collection point for further details. Improper disposal of this 
type of waste may result in fines in accordance with national regulations. 
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Vážený zákazníku, 
Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 
Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli dotazy 
nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉  www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Popis produktu 
 

Nouzové tlačítko představuje inovativní spínač dálkového ovládání navržený pro nízkou 
spotřebu energie. Jeho kompaktní a pohodlný design zahrnuje funkci nouzového alarmu, 
která má zabránit nehodám. Toto univerzální zařízení lze umístit, přemístit nebo připevnit 
podle potřeby, což nabízí flexibilní možnosti instalace. Navíc je schopno integrace se 
zařízeními gateway pro ovládání různých chytrých hardwarových produktů. To umožňuje 
bezproblémovou správu chytrých světel, zásuvek, chytrých závěsů a dalších 
kompatibilních zařízení s lehkostí. 

 

  

Indikátor stavu 

Nouzové tlačítko 

Tlačítko Reset 
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Aktivace režimu konfigurace sítě 
 

1. Zapnutí produktu: 

 

 Vložte tenkou čepel nebo minci do štěrbiny na krytu baterie a otáčením proti směru 
hodinových ručiček kryt otevřete. 

 

 Pro zapnutí výrobku odstraňte izolační fólii baterie a poté kryt baterie pevně zavřete. 
2. Zahájení konfigurace sítě: 
 Pomocí špendlíku dlouze stiskněte tlačítko, jak je znázorněno na obrázku, dokud 
nezačne rychle blikat zelená kontrolka. Uvolněte tlačítko, čímž snímač přejde do stavu 
konfigurace sítě. 
3. Zajištění blízkosti brány: 
 Při konfiguraci sítě dbejte na to, aby bylo zařízení umístěno co nejblíže bráně. 
4. Proces integrace aplikací: 

 V aplikaci TuyaSmart přejděte na stránku "Moje domácnost", přejděte na přidanou 
bránu a vyberte možnost přidání dílčího zařízení. Další pokyny získáte podle pokynů 
uvedených v aplikaci. 
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5. Řešení problémů s konfigurací sítě: 
 V případě selhání konfigurace sítě opakujte proces dlouhým stisknutím tlačítka 
zařízení, dokud rychle nezačne blikat zelená kontrolka. Poté znovu proveďte výše uvedené 
kroky. 

 

Stisknutím a podržením tlačítka pomocí špendlíku po dobu 5 sekund zahájíte rychlý 
záblesk stavu konfigurace sítě. 
 

Pokyny pro instalaci 
 

Možnost 1: Umístěte výrobek přímo na požadované místo. 
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Varianta 2: Odlepte ochrannou fólii z lepidla a připevněte výrobek na určené místo. 

 

 

Specifikace 
 

Název produktu Nouzové tlačítko 
Bezdrátový protokol ZigBee 
Podpěťový alarm Podporované stránky 
Provozní teplota  -10 C - 55 °C 
Pracovní napětí 3 V (baterie R2032) 
Rozměry ⌀ 50 × 17 mm 
Životnost baterie Více než jeden rok (průměrné použití 

20krát denně) 
 

Balení 
 

 1× nouzové tlačítko 
 1× dlouhá jehla 
 1× manuál 
 1× 3M samolepka 

  

Nálepka 3M 
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Prohlášení o toxických a nebezpečných látkách v 
elektronických výrobcích 
 

Osa X je označena "Toxická nebo škodlivá látka/prvek", zatímco osa Y je označena 
"Komponenty zařízení". 

 Olovo 
(Pb) 

Rtuť 
(Hg) 

Kadmium 
(Cd) 

Šestimocný 
chrom Cr(VI) 

Polybromovaný 
bifenyl PBB  

Polybromované 
difenylethery 
(PBDE) 

LED O O O O O O 
DPS X O O O O O 
Kryt a 
další 
součásti 

X O O O O 
O 

 

Tato tabulka je v souladu s normou SJ/T 11364. 

O: Tento symbol znamená, že obsah toxických a nebezpečných látek ve všech 
homogenních materiálech této součásti je nižší než maximální limit stanovený v normě 
GB/T 26572, která definuje koncentrační limity pro některé nebezpečné látky v 
elektronických informačních produktech. 
X: Symbol "X" naopak znamená, že alespoň jeden z homogenních materiálů v této 
součásti překračuje maximální limit stanovený normou GB/T 26572 pro toxické nebo 
nebezpečné látky. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 
potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce výrobku, 
je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 
Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se 
považují následující skutečnosti: 

 Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo nedodržování 
pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

 Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo mechanicky 
vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky apod.). 

 Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během používání 
(např. baterií atd.). 

 Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 
elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 
elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 
polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

 Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za účelem 
změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo použití 
neoriginálních součástí. 

  



18 

EU prohlášení o shodě 
 

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 
směrnic EU. 
 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU o 
odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho musí 
být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo recyklovatelného 
odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete předejít možným 
negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by jinak mohly být 
způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další informace získáte 
na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná likvidace tohoto typu 
odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 
pripomienky k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

✉  www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Popis produktu 
 

Núdzové tlačidlo predstavuje inovatívny spínač diaľkového ovládania navrhnutý pre nízku 
spotrebu energie. Jeho kompaktný a pohodlný dizajn zahŕňa funkciu núdzového alarmu, 
ktorej cieľom je predchádzať nehodám. Toto všestranné zariadenie možno podľa potreby 
umiestniť, premiestniť alebo pripevniť, čo ponúka flexibilné možnosti inštalácie. Okrem 
toho je schopné integrácie so zariadeniami brány na ovládanie rôznych inteligentných 
hardvérových produktov. To umožňuje bezproblémovú správu inteligentných svetiel, 
zásuviek, inteligentných závesov a ďalších kompatibilných zariadení s ľahkosťou. 

 

  

Indikátor stavu 

Núdzové tlačidlo 

Tlačidlo Reset 
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Aktivácia režimu konfigurácie siete 
 

1. Zapnutie produktu: 

 

 Do otvoru na kryte batérie vložte tenkú čepeľ alebo mincu, otočte ňou proti 
smeru hodinových ručičiek a otvorte kryt. 

 

 Odstráňte izolačnú fóliu batérie, aby ste výrobok zapli, a potom kryt batérie 
bezpečne zatvorte. 

2. Spustenie konfigurácie siete: 

 Pomocou špendlíka dlho stláčajte tlačidlo, ako je znázornené na obrázku, až 
kým zelená kontrolka nebude rýchlo blikať. Uvoľnite tlačidlo, čím senzor 
prejde do stavu konfigurácie siete. 

3. Zabezpečenie blízkosti brány: 
 Počas konfigurácie siete zabezpečte, aby bolo zariadenie umiestnené čo 

najbližšie k bráne. 
4. Proces integrácie aplikácie: 

 Prejdite na stránku "Môj domov" v aplikácii TuyaSmart, prejdite na pridanú 
bránu a vyberte možnosť pridať podzariadenie. Ďalšie pokyny získate podľa 
pokynov uvedených v aplikácii.  
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5. Riešenie problémov s konfiguráciou siete: 
 V prípade zlyhania konfigurácie siete zopakujte proces dlhým stlačením 

tlačidla zariadenia, kým zelená kontrolka rýchlo nezabliká. Potom zopakujte 
vyššie uvedené kroky. 

 

Stlačením a podržaním tlačidla pomocou špendlíka na 5 sekúnd spustíte rýchly záblesk 
stavu konfigurácie siete. 

 

Pokyny na inštaláciu 
 

Možnosť 1: Umiestnite výrobok priamo na požadované miesto. 
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Možnosť 2: Odlepte ochrannú fóliu z lepidla a pripevnite výrobok na určené miesto. 

 

 

Špecifikácia 
 

Názov produktu Núdzové tlačidlo 
Bezdrôtový protokol ZigBee 
Podpäťový alarm Podporované stránky 
Prevádzková teplota  -10 C - 55 °C 
Pracovné napätie 3 V (batéria R2032) 
Rozmery ⌀ 50 × 17 mm 
Životnosť batérie Viac ako jeden rok (priemerné 

používanie 20-krát denne) 
 

Balenie 
 

 1× núdzové tlačidlo 
 1× dlhá ihla 
 1× manuál 
 1× 3M nálepka 

  

3M nálepka 
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Vyhlásenie o toxických a nebezpečných látkach v 
elektronických výrobkoch 
 

Os X je označená ako "Toxická alebo škodlivá látka/prvok", zatiaľ čo os Y je označená ako 
"Komponenty zariadenia". 

 Olovo 
(Pb) 

Ortuť 
(Hg) 

Kadmium 
(Cd) 

Šesťmocný 
chróm 
Cr(VI) 

Polybrómovaný 
bifenyl PBB  

Polybrómované 
difenylétery 
(PBDE) 

LED O O O O O O 
DPS X O O O O O 
Kryt a 
ďalšie 
komponenty 

X O O O O 
O 

 

Táto tabuľka je v súlade s normou SJ/T 11364 

O: Tento symbol znamená, že obsah toxických a nebezpečných látok vo všetkých 
homogénnych materiáloch tohto komponentu je nižší ako maximálny limit uvedený v 
dokumente GB/T 26572, ktorý definuje koncentračné limity pre určité nebezpečné látky v 
elektronických informačných produktoch. 
X: Symbol "X" naopak znamená, že aspoň jeden z homogénnych materiálov v rámci tohto 
komponentu prekračuje maximálny limit stanovený normou GB/T 26572 pre toxické alebo 
nebezpečné látky. 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 
potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 
výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 
Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 
reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

 Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený alebo nedodržiavanie 
pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

 Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 
mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 
atď.). 

 Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov počas 
používania (napr. batérie atď.). 

 Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 
alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, 
elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné 
napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú použité napájacie 
zdroje atď. 

 Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom zmeniť 
alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo použitím 
neoriginálnych komponentov. 
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EÚ vyhlásenie o zhode 
 

Toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými 
ustanoveniami smerníc EÚ. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ o 
odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho sa 
musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 
recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 
predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by 
inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie informácie 
získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna likvidácia 
tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 
használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdése 
vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az ügyfélvonalhoz. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Termék leírása 
 

A Vészhelyzeti gomb egy innovatív távvezérlő kapcsoló, amelyet alacsony 
energiafogyasztásra terveztek. Kompakt és kényelmes kialakítása magában foglalja a 
balesetek megelőzését célzó vészjelző funkciót. Ez a sokoldalú eszköz szükség szerint 
elhelyezhető, áthelyezhető vagy rögzíthető, rugalmas telepítési lehetőségeket kínálva. 
Ezenkívül képes az átjáróeszközökkel való integrációra a különböző intelligens 
hardvertermékek vezérléséhez. Ez lehetővé teszi az intelligens lámpák, konnektorok, 
intelligens függönyök és más kompatibilis eszközök zökkenőmentes kezelését. 

 

  

Állapotjelző 

Vészhelyzet gomb 

Reset gomb 
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Hálózati konfigurációs mód aktiválása 
 

1. A termék bekapcsolása: 

 

 Helyezzen egy vékony pengét vagy érmét az elemtartó fedelén lévő 
nyílásba, és az óramutató járásával ellentétes irányba forgatva nyissa ki a 
fedelet. 

 

 A termék bekapcsolásához távolítsa el az akkumulátor szigetelőfóliáját, 
majd zárja be biztonságosan az akkumulátor fedelét. 

2. Hálózati konfiguráció kezdeményezése: 

 Egy tűvel nyomja meg hosszan a gombot a képen látható módon, amíg a 
zöld jelzőfény gyorsan villog. Engedje el a gombot, így az érzékelő beléphet 
a hálózati konfigurációs állapotba. 

3. Az átjáró közelségének biztosítása: 

 A hálózati konfiguráció során ügyeljen arra, hogy a készülék a lehető 
legközelebb legyen az átjáróhoz. 

4. Alkalmazás-integrációs folyamat: 

 Lépjen be a TuyaSmart alkalmazáson belül a "My Home" oldalra, navigáljon 
a hozzáadott átjáróhoz, és válassza ki az aleszköz hozzáadásának 
lehetőségét. Kövesse az alkalmazáson belül megadott utasításokat a 
további utasításokhoz.  
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5. Hálózati konfiguráció hibaelhárítása: 

 Hálózati konfigurációs hiba esetén ismételje meg a folyamatot a készülék 
gombjának hosszú lenyomásával, amíg a zöld fény gyorsan villog. Ezután 
próbálja meg újra a fent említett lépéseket. 

 

Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot egy tűvel 5 másodpercig a hálózati 
konfigurációs állapot gyors villogásának elindításához. 

 

Telepítési útmutató 
 

1. lehetőség: Helyezze a terméket közvetlenül a kívánt helyre. 
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2. lehetőség: Húzza le a védőfóliát a ragasztóról, és rögzítse a terméket a kívánt helyre. 

 

 

Műszaki adatok 
 

Termék neve Vészhelyzet gomb 
Vezeték nélküli protokoll ZigBee 
Alulfeszültség riasztás Támogatott 
Üzemi hőmérséklet  -10 C - 55 °C 
Működési feszültség 3 V (R2032 elem) 
Méretek ⌀ 50 × 17 mm 
Az akkumulátor élettartama Több mint egy év (Átlagos használat 

naponta 20 alkalommal) 
 

Csomagolás 
 

 1× Vészhelyzeti gomb 
 1× hosszú tű 
 1× kézikönyv 
 1× 3M matrica 

  

3M matrica 
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Az elektronikai termékekben lévő mérgező és 
veszélyes anyagokról szóló nyilatkozat 
 

Az X-tengelyen a "Mérgező vagy ártalmas anyag/elem", az Y-tengelyen pedig az "Eszköz 
összetevői" szerepel. 

 Ólom 
(Pb) 

Higany 
(Hg) 

Kadmium 
(Cd) 

Hat 
vegyértékű 
króm Cr(VI) 

Polibrómozott 
bifenil PBB  

Polibrómozott 
difenil-éterek 
(PBDE) 

LED O O O O O O 
PCB X O O O O O 
Fedél és 
egyéb 
alkatrészek 

X O O O O 
O 

 

Ez a táblázat megfelel az SJ/T 11364 szabványnak. 

O: Ez a szimbólum azt jelzi, hogy az alkatrész összes homogén anyagában a mérgező és 
veszélyes anyagok tartalma nem éri el a GB/T 26572 szabványban meghatározott 
maximális határértéket, amely meghatározza az egyes veszélyes anyagok koncentrációs 
határértékeit az elektronikus információs termékekben. 

X: Ezzel szemben az "X" szimbólum azt jelzi, hogy az alkatrészen belül legalább egy 
homogén anyag meghaladja a GB/T 26572 szabványban a mérgező vagy veszélyes 
anyagokra előírt maximális határértéket. 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 
garanciaidő alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon közvetlenül a 
termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási bizonylatot kell 
bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt 
az igényelt követelés nem ismerhető el: 

 A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 
karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 
tartása. 

 A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 
hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő eszközökkel 
történő tisztítás stb. során). 

 A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 
használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

 Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 
elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 
túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 
vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 
folyamatok, például használt tápegységek stb. 

 Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 
megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 
végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 
használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a berendezés megfelel az alapvető követelményeknek és az uniós irányelvek egyéb 
vonatkozó rendelkezéseinek. 

 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad normál háztartási hulladékként ártalmatlanítani az elektromos 
és elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19 / EU) 
megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 
újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 
megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 
gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 
megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi hatósághoz 
vagy a legközelebbi gyűjtőhelyhez. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 
ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor 
dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum 
späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Wenn Sie 
Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice. 

✉  www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

✉  www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Beschreibung des Produkts 
 

Der Emergency Button ist ein innovativer Fernbedienungsschalter, der für einen geringen 
Stromverbrauch ausgelegt ist. Sein kompaktes und praktisches Design umfasst eine 
Notfallalarmfunktion, die Unfälle verhindern soll. Dieses vielseitige Gerät kann je nach 
Bedarf platziert, bewegt oder befestigt werden und bietet flexible 
Installationsmöglichkeiten. Außerdem kann es mit Gateway-Geräten integriert werden, um 
verschiedene intelligente Hardware-Produkte zu steuern. Dies ermöglicht eine nahtlose 
Verwaltung von intelligenten Lampen, Steckdosen, intelligenten Vorhängen und anderen 
kompatiblen Geräten. 

 

  

Statusanzeige 

Notfall-Taste 

Reset-Taste 
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Aktivieren des Netzwerkkonfigurationsmodus 
 

1. Einschalten des Produkts: 

 
 Stecken Sie eine dünne Klinge oder eine Münze in den Schlitz der 

Batterieabdeckung und drehen Sie sie gegen den Uhrzeigersinn, um die 
Abdeckung zu öffnen. 

 
 Entfernen Sie die Batterie-Isolierfolie, um das Gerät einzuschalten, und 

schließen Sie dann die Batterieabdeckung. 

2. Netzwerkkonfiguration einleiten: 

 Drücken Sie mit einem Stift lang auf die Taste, wie in der Abbildung 
dargestellt, bis die grüne Anzeigeleuchte schnell blinkt. Lassen Sie die Taste 
los, damit der Sensor in den Netzwerkkonfigurationszustand übergehen 
kann. 

3. Sicherstellung der Nähe zum Gateway: 

 Stellen Sie bei der Netzwerkkonfiguration sicher, dass das Gerät so nah wie 
möglich am Gateway positioniert ist. 

4. Prozess der App-Integration: 

 Rufen Sie die Seite "Mein Zuhause" in der TuyaSmart App auf, navigieren 
Sie zu dem hinzugefügten Gateway und wählen Sie die Option zum 
Hinzufügen eines Untergeräts. Folgen Sie den Anweisungen in der App, um 
weitere Anweisungen zu erhalten.  
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5. Fehlerbehebung bei der Netzwerkkonfiguration: 

 Falls die Netzwerkkonfiguration fehlschlägt, wiederholen Sie den Vorgang, 
indem Sie die Gerätetaste so lange drücken, bis das grüne Licht schnell 
blinkt. Führen Sie dann die oben genannten Schritte erneut durch. 

 

Drücken Sie die Taste mit einem Stift und halten Sie sie 5 Sekunden lang gedrückt, um 
den Quick-Flash-Status der Netzwerkkonfiguration zu starten. 

 

Installationsrichtlinien 
 

Option 1: Positionieren Sie das Produkt direkt an der gewünschten Stelle. 
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Option 2: Ziehen Sie die Schutzfolie vom Kleber ab und kleben Sie das Produkt an der 
vorgesehenen Stelle an. 

 

 

Spezifikationen 
 

Produktname Notfall-Taste 
Drahtloses Protokoll ZigBee 
Unterspannungsalarm Unterstützt 
Betriebstemperatur  -10 C - 55 °C 
Arbeitsspannung 3 V (Batterie R2032) 
Abmessungen ⌀ 50 × 17 mm 
Lebensdauer der Batterie Mehr als ein Jahr (durchschnittliche 

Nutzung 20 Mal pro Tag) 
 

Verpackung 
 

 1× Notruf-Taste 
 1× Lange Nadel 
 1× Handbuch 
 1× 3M-Aufkleber 

  

3M Aufkleber 
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Erklärung zu giftigen und gefährlichen Stoffen in 
elektronischen Produkten 
 

Die X-Achse ist mit "Giftige oder schädliche Substanz/Element" beschriftet, die Y-Achse mit 
"Gerätekomponenten". 

 Blei 
(Pb) 

Quecksil
ber (Hg) 

Kadmium 
(Cd) 

Hexavalent
es Chrom 
Cr(VI) 

Polybromiertes 
Biphenyl PBB  

Polybromierte 
Diphenylether 
(PBDE) 

LED O O O O O O 
PCB X O O O O O 
Abdeckung 
und andere 
Komponent
en 

X O O O O 
O 

 

Diese Tabelle entspricht der SJ/T 11364 

O: Dieses Symbol bedeutet, dass der Gehalt an giftigen und gefährlichen Stoffen in allen 
homogenen Materialien dieses Bauteils unter dem Höchstwert liegt, der in GB/T 26572 
festgelegt ist, das die Konzentrationsgrenzen für bestimmte gefährliche Stoffe in 
elektronischen Informationsprodukten definiert. 

X: Das "X"-Symbol zeigt an, dass mindestens einer der homogenen Stoffe in diesem 
Bauteil den in der Norm GB/T 26572 festgelegten Höchstwert für giftige oder gefährliche 
Stoffe überschreitet. 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 
von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 
Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie müssen 
den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 
Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

 Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 
bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service 
des Produkts. 

 Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten Person 
oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, Reinigung mit 
unsachgemäßen Mitteln usw.). 

 Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

 Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 
Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 
Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 
Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 
Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 
verwendet Netzteile usw. 

 Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 
Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 
gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale Komponenten 
zu verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten 
Bestimmungen der EU-Richtlinien. 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE 
- 2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen muss es 
an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle für 
wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 
Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für 
die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch eine 
unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie 
sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere 
Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann 
gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 
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